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Alegerile dietale şi noi.
înainte cu vre-o doué septemâni, 

vorbind de eventuala disolvare a 
camerei ungare, am c[is, cá acésta 
pe noi Românii ne importă, după 
cum stau ac[î lucrurile, numai în- 
tr’atâta, întru cât cu ocasia nouélor 
alegeri dietale se ivesce necesitatea, 
de-a ne bfirma din nou posiţia nós- 
tră de drept.

Acésta ni-se pare un lucra ne
îndoios, care nicî nu mai admite 
discusiune. Trebue se ne afirmăm la 
tóté ocasiunile şi în ori-ce împre
jurări.

întrebarea póte fi numai că, —  
in situaţiunea cu totul abnormală şi 
strîmtorată, ce s’a creat naţiunei 
nóstre de forţa publică —  pană 
unde merge posibilitatea de-a ne 
puté afirma şi care póte fi modali
tatea cea mai bună şi potrivită, ţi
nând cont mereu de posiţia escep- 
ţională, ba chiar înafară de cadrul 
legilor, în care ne-a impins brutali
tatea nenorocitei politice de desna- 
ţionalisare ?

Ca aceste întrebări, confraţii 
noştri dela „Tribuna" şi dela „Drep
tatea" se ocupă în numerii cei mai 
noi ai numitelor cjiare. Intr’un punct 
ambii confraţi convin pe deplin, şi 
acesta este punctul principal, care 
se resumă în cuvintele: pănă când 
nu ne va fi posibil se ţinem o con- 
ferenţă naţională întrunită pe basa 
vechei nóstre organisaţiunî, pană 
atunci este pentru noi valabilă di
rectiva, ce ni-au dat’o conferenţele 
anterior© şi care, faţă cu alegerile 
dietale, ne impune resistenţa pasivă.

In privinţa modalităţii de pro- 
cedere în iaţa actualelor alegeri ge
nerale dietale, „Dreptatea" este de 

rere, se nu ţinem nici un fel de 
întruniri electorale, după ce confe- 
renţa delegaţilor alegătorilor români 
guvernul nu o mai lasă se se întru- 
nésea. Este destul, cjice numita foiă,

d6că prin organele nostre de publi
citate se va constata, că în urma 
situaţiunei, ce ni-s’a creat în mod 
ilegal din partea guvernului, suntem 
legaţi şi de mâni şi de piciore, şi 
ca partid naţional nu ne este dată 
posibilitatea de-a ne folosi de liber
tatea constituţională-electorală.

„Tribuna" la rendul ei evită de 
a se pronunţa asupra punctului pri
vitor la eventuale întruniri electo
rale înafară de conferenţa delegaţi
lor, 4i«e apoi, că nu putem fi abso* 
lut indiferenţi iaţă cu alegerile şi 
că pasivitatea trebue se-o şi esecu- 
tăm. Cu alte cuvinte, se-o mănţinem 
prin activitate cât mai estinsă, căci 
altfel am uşura numai isbenda gu
vernului cu mamelucii sei în cercu
rile românesc!.

In articulul de ac[i septemână 
al f6iei nostre am atras şi noi aten
ţiunea asupra împrejurărei, că de 
astă-dată mai mult ca ori şi când 
se vor încerca cei dela putere, de-a 
seduce alegetorii noştri prin intrigi 
şi ispite, presiuni şi corupţiunî de 
tot felul, ne mai vorbind de torţa 
brutală, şi a-i înstreina astfel dela 
solidaritatea naţională. Am 4is atunci, 
că suntem cu toţii dator! a veghia, 
ca uneltirile acestea miserabile se 
nu isbutescă.

In ce privesce basa, pe care 
am stat pănă acuma şi trebue se 
stăm şi în viitor, cu deosebire dela 
conferenţa din 1881 înc6ce, e clar 
şi învederat pentru orî-ce Român 
de bun simţ, că nicî discusiune nu 
pote fi, ca se-o părăsim orî nu, din 
consideraţium de oportunitate faţă 
cu volniciile şovinismului domnitor.

Confraţii noştri au deci t6tă drep
tatea când stărue pentru susţinerea 
organisaţiunei n6stre de partid. Unde 
am şi ajunge, decă am începe acum 
se facem, ca conlocuitorii noştri saşi, 
concesiuuî şovinismului maghiar?

Alta este întrebarea, cum se ne 
putem afirma, în faţa alegerilor ge

nerale dietale cu tote mesurile ile
gale şi volnice luate de guvern în 
contra organisaţiei nostre de partid ?

Relativ la acesta se pronunţă 
numai „Dreptatea", precum vec}u- 
răm mai sus.

Nu voim se întrăm acji în dis- 
cusiunea părerilor emise de confra
tele nostru dela Timişora cu privire 
la modalitatea afirmărei posiţiunei 
n6stre de drept. Nu voim, pentru-că 
suntem de părere, că o asemenea 
discusiune, trei septemâni înainte de 
a se ţin6 alegerile dietale, nu p6te 
ajuta întru nimic scopului ce’l ur
mărim : de a ne grupa toţi Românii 
asupriţi su]^’st6gul naţional.

Ceea ce trebue se dorim şi pen
tru ce trebue se stăruim astăcji este, 
ca se nu avem în vedere, decât ne
cesitatea, de-a ne afirma cu toţii, so
lidar şi unanim, în modul cel mai 
potrivit, cu t6ta demnitatea şi se- 
riositatea, ce ni-o impune greua 
luptă sub stindardul limbei şi al na
ţionalităţii române.

Stegurile române la Orşova şi stogu
rile unguresc! la Bucuresci. A  fost mare
dispută săptămâna trecută între foile bu- 
curescene despre aceea, decă la Orşova a 
fost repreeentat în decoraţiunile festive de 
acoio drapelul României cum a fost, re- 
presentate stegurile unguresc! îa împodo
birea oraşului Bucuresci pentru primirea 
moaarchuiui nostru.

Cea mai autentică desluşire au dat’o 
în privinţa acesta înşişi d-nii miniştri-pre- 
şedinţî Banffy şi D. Sţurdza. Din declara
ţiile acestora resultă clar adevărata stare a 
lucrurilor în ce privesce stegurile.

In şedinţa camerei unguresc! dela 1 
Octomvre n. o. ministrul-preşedinte Banffy 
a declarat în urma unei interpelări a con
telui Apponyi următorele:

„...Mărturiseso, că nici pe oOrabiă, 
nicî pe teritoriul festivităţilor din Orşova 
şi nici pe teritoriul din afară n’am vâ^ut

alte stégurí, decât de acele tn colorile ungu- 
rcscî. --- Cu câte va escepţiunî, ce ie indica 
stima şi lealitatea din eonsideraţiune faţă 
cu BegeU Bomâniei şi faţă cu Regele Ser
biei. Pe vaporul, pe care s’au aflat Majes- 
tăţile Lor au fost puse pe lângă strégul 
domnitorului nostru, şi pe lângă stegurile, ce 
purtau colonie Begelui românesc şi serbesc, 
forte multe stógurl unguresc! şi era puse 
la locul lor şi paviliónele comerciale. Pe 
oelalalte corăbii au fost arborat, pe lângă 
pavilionul oomercial, pretutindeni şi stégu 
unguresc1*.

D-l D. Sturdza în cunosouta deola- 
raţiă, ce a făcut’o la Sinaia coresponden
tului dela „Pester L loyd“ ф ее:

„...Multele sute de Maghiari, cari 
s’au postat cu cocardele lor naţionale îna
intea palatului ambasadei, nio! o olipită 
n’au avut măcar cel mai mio prilegiu de a 
se plânge de intoleranţa naţională. Nenu
măratele stégurí unguresol, ce fâifăiau pe 
strade au fost respectate, ceea-ce sciam 
dinainte...u

Vorbele d-lui Sturdza le-a confirmat 
şi mai mult contele Kalnoki, declarând 
cătră omul de încredere alui „Egyetértés**:

„Ministrul-preşedinte Sturdza s’a în
grijit cu un tact fin, pe oare trebue ső îl 
recunóscem ca cjmriştai maghiari, cari au 
fost ia Bucuresci, să nu se piângă de ni
mic. Be lângă colorile casei împărătesei, pre• 
tutmdema au fâlfâ it stégurí ungureşti...*

Şovinismul maghiar şi conferenţa Sa
şilor. „Kronstădter Ztg.“ , organul Saşilor 
„ver4l“ de aici, a fost criticat aspru în 
câţl-va artfcull hotărîrea comitetului cen
tral băsesc, după care convocarea „Sachsen- 
tag“ -ului să se abată de astă-dată dela o- 
bielnuita formulare şi să se ĉ ică într’ensa, 
că sunt invitaţi toţi alegătorii dietalî din 
fundul regesc de odinioră, cari stau pe basa 
programului săsesc, fără deosebire de con
fesiune şi naţionalitate. De aceea „Kr. 
Ztg.“ a numit conferenţa astfel convocată: 
bachsentag internaţionalu ?

Intr’un articul polemic privitor la 
viitorea conferenţă, „Kronstădter Tageb!attM 
4iarul Saşilor moderaţi din loc, răspunde 
colegilor săi dela „Kr. Ztg.“ în mod destul 
de oaracteristio.

p ice „Kronst. Tagbl.w, că în acea 
formulare nouă a convooărei privesce nu-
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D e l a  tea t ru *
(Urmare).

Şi acum să ne íntórcem la piesa

Ne puseserăm întrebarea de este ore 
potrivit acest subieot pentru o dramă?

Printr’o prelucrare măiastră, căutând 
« sodte în evidenţă momentele într’adevăr 
tragice — şi aici trebue să spunorn, oă în
ţelegem vorba „tragic* în sensul estetio al 
cuvântului, 6r nu în cel vulgar, oare e 
ichivalent cu „tristu — şi a pune în luptă 

ana n’soe caractere tragice, pote s’ar fi 
potut orea o dramă bună din acest subiect;

îcând insă după modul de prelucrare al 
lai Haas, drama „Das Rechta oade în ca
tegoria numită de noi „novelă dramatică1*.

Printr’acesta n’am apus încă, că Haas 
» creat o bună novelă dramatică. Chiar 
dincontră ne vom nisui să arătăm, că pre
lucrarea lui e defectudsă.

Mai întâia i-s’ar putea face imputări 
Su privinţa unităţii în dramă. Eroul lui : 
Ziegler, e ca în cele mai multe drame de 
«est soia o păpuşă în mâna sorţii. Un con-

damnat pe nedrept de alţii, eliberat de 
alţii, un om care nu să luptă şi nu póté 
lupta. Chiar personalitatea acésta face ca 
să nu pótá figura de un erou în înţelesul 
strîcs tragic. In viaţă obvin însă asemenea 
oasurl, deo! unui novelist dramatic îi e per
mis a le întrebuinţa. Şi de s’ar fi ţinut de 
acest erou pănă la sfîrşit, nu i-am imputa 
nimic, decât că prea sămănă mult cu Tho- 
mas Laer din piesa „Sohuldigu („Vinovat41) 
de R. Voss. Dér Haas mai are şi un alt 
erou, este advooatul Helimuth Werner, oare 
într’adevăr luptă contra „universalului" care 
pentru ţinta sa iuridică, de a soăpa pe 
acest om de a cărui nevinovăţie e oonvins, 
perde tot ce a avut mai scump pe lume, 
pe iubita sa. Acestă persóná e desorisă în- 
tr’un mod viu, pe alocurea măiestru ohiar 
şi cu putere într’adevăr dramatică, aşa oă 
cu oât piesa progresâză, ei câştigă rol mai 
mare, devenind un al doilea erou al piesii. 
Avem dér doi eroi desorişî cu totul înti’alt 
mod, deşi cu aceeaşi iubire, de cătră autor. 
Acesta íngreunézá piesa, faoe să sufere 
unitatea în ea. Şi cât e de greu a descrie 
doi eroi într'o piesă, o arată mai bine 
„Regele Learu de Shakespeare, unde Lear 
şi Gloster sunt doi eroi, unde, deşi geniul

marelui Brit a putut să susţină o unitate 
deplină, sufere piesa íntrégá pe contul ei, 
aşa că „Regele Learu nu e una dintre cele 
mai bune ale lui drame.

Un alt defect a lui Haas e înfundarea 
piesei cu episőde şi ou personalităţi nefolo- 
sicóre. „Un condamnat pe nedrept4* — étá 
în 4 cuvinte motivul piesei întregi. Cât de 
mult ne-am sili să mai spunem ceva, nu 
putem. Gel mult să mai póte adăoga: „şi 
uu advooat, care face tot posibilul să îl 
soape4*. Acésta e insă prea puţin pentru oa 
să umple o sérá de teatru. Ce e dér de 
făcut? Hai să umplu golul în timp ou alte 
persóne, car! apoi orează episóde, şi cari 
să vor putea aduce în legătură cu persó- 
nele priuoipale ale piesei. Aşa îşi va fi cp8 
Haas, şi nu-i nimic mai uşor decât a mai 
aduoe vre-un văr seu vre-o amantă, vre-o 
slugă eto. pe scenă. Şi 0tă că fiă-care din 
persóne mai are pe câte oine-va. Mai în- 
táiü e Ziegler, oare are pe sluga Cari şi 
pe iubita sa Elsbeth. Cari a fost asasinul, 
el are şi rol în piesă. Eîsbeth nu e ohiar 
necesară în piesă, dér episodul din aotul II, 
unde ea cade în ghenunchl înaintea pro* 
ourorului, cuvintele ei cari răpesc după sine 
şi pe Werner, sunt frumóss, scena e atin-

£ătore şi nu strică impresiunea totală. Sé 
răsbună amarnic însă sortea pe ea în actul 
ultim, unde e adusă numai ca o păpuşă, şi 
trebue să stea un sfert de 0ră pe scenă 
fără să un cuvânt, oi rolul ei întreg
e să dea din cap când o laudă toţi, şi să 
sprijinâscă pe Ziegler când acesta cade 
odată obosit pe scaun. Dór pentru Dumne- 
4eu! Nu să cugetă un astfel de dramati- 
cian şi la actori de loo? Ce-au păoătuit 
sărmanii ca să fiă ei osîndiţl a eă preface 
în nisoe păpuşi de marionetă ?

De Ziegler să leagă deol 2 persóne, 
ne mai amintind pe slugi, vecini, doctor, 
comisar eto.

Advocatul Werner e tînăr şi are o 
iubită. Ce e mai uşor şi probabil decât oă 
tinerii să fiă şi amorezaţi? Ea nu póte însă 
să fiă presentată aşa numai fără nici un 
rol. Rolul ei e, oa ea se fiă causa la neno
rocirea advocatului, oare îubind’o, iubind 
însă şi dreptatea, e silit s’o părăsâscă în 
cele mai crânoane zvîonir! de inimă. Ea 
mai are însă şi un alt ro l: are un tată, 
care e proourorul suprem şi protegiatorul 
lui Werner. Etă motiv de a umplea un aot 
cu aste episóde nefolositóre, să ne arăte 
cum a domnit frumósa înţelegere între ei,
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mai un act de precauţiune... Cal oe nu 
trăesoe numai în utopii trebue să scie, oă 
şovinismul maghiar e o putere mare, înain- I 
tea căreia trebue sé se pleoe şi miniştrii... 
Vai de aoei ministru unguresc, oare nu ar 
face iol-oolo câte-un compliment şovinis
mului...

„Este óre“ , oontinuă numita foiă, „faţă 
cu acest şovinism lucru aşa de neaucjit, 
dâoă noi dăm convocărei la „Saohs8ntag“ -ul 
nostru o formulare, oare-i uşurăză mi
nistrului de-a ne permite adunarea ? Trebue 
să ne gândim numai, oă el (ministrul) având 
caşul de precedenţă al conferenţei române 
póte sé fiă luat de scurt si întrebat de 
fiă-care interpelant sacsofag: de ce per- 
miţî Saşilor ceea ce ai înterclis Români
lor?"...

„Dóoá dór noi dorim prevenire din 
partea ministrului —  şi am fi nebuni decă 
n’am dori acésta, — atunci trebue totuşi 
sé nu-i îngreunăm aoéstá prevenire, oi sé 
i-o uşurăm44.

Mai clar, decât aşa, nu s'a putut es- 
plioa din parte destul de competentă stra* 
nia formulare a convocărei din cestiune. 
Sapienţi satis.

Tarul în«

La prâncjul festiv, dat în 6 o. séra 
de cătră preşedintele Faure în palatul 
Elysée în onôrea Ţarului, preşedintele re- 
publioei ţinu. următorul toast:

«Primirea ce a salutat intrarea Ma-77
„jestăţii Vôstre în Paris, V ’a dovedit 
«sinceritatea sentimentelor a căror es-
n
„presiune am ţinut sé o primiţi, punând 
„piciorul pe pământul Republice;.

„Presenţa Maiestăţii Vôstre printre 
„noi, a încheiat în aclamaţiunile unui 
„popor întreg, legăturile ce uneso cele 
„doué ţâri într’o activitate armoniosă şi 
„într’o încredere mutuală în destinele lor.77

„Unirea unui imperiu puternic şi a 
„unei republice laboriôse au putut să 
„esercite deja o aoţiune bine-fâcétôre 
asupra păcii lumii. întărită printr’o fi- 
„delitate dovedită, aoéstà unire va con-
n
„tinua sé réspândëscâ peste tot fericita 
„sa influenţă.

„Interpret al naţiunei întregi, re- 
„înoeso Majestăţu Vostre urările ce fa- 
„cem pentru mărirea domniei Vostre 
„pentru fericirea M. S. Impărătese şi 
„pentru prosperitatea vastului imperiu, 
.ale cărui destine sunt în manile Ma-77
„jestăţii Vostre.

„Fiă-ml permis së mai adaog cât de 
„mult a fost mişcată Francia de graba, 
„ou care Majestatea Sa imperială a bine- 
„voit sé satisfacă dorinţele Sale; gra- 
jtiôsa Vôstrà şedere va lăsa în ţâra nôs- 
„tră o amintire neşt0rsă.

şi cum discordia i-a despărţit şi apoi 0răşl
7 aot este umplut ou împăoarea. Dór să 
nu uităm, oă ^Verner a avut şi el un tată 
şi acest tată va fi avut amici, — nu-i destul 
atâta ca să se potă aduoe pe scenă şi 
vre-un astfel de amic ? Şi 0tă-l pe Mr. 
Georg Smith americanul — care ne faoe 
să şi zîmbim câte-odată — oă vine şi el, 
oa un „deus ex machina44, chiar unde să 
simte vre-un gol, şi începe se-şl istorisâscă 
viaţa sa, juoând şi rolul de împăcător.

Să nu uităm însă, că şi actul al III-lea, 
care pe lângă cel dintâiu pus, ar fi putut 
forma piesa, încă ar fi eşit prea scurt nu
mai cu dialogul iui Werner şi al lui Ziegler. 
Cine ar puté să-l umple, oăcl aici ne aflăm 
în temniţă, care-i încuiată publicului, în 
oare s'ar afla póte vre-un prietin séu vre-o 
mătuşe bătrână ? Caută şi vei afla — şi 0tă 
un temnicer bétrín — o aşa c}*80, perenă 
oomioă. De mult esistă în dramaturgie usul 
de a aduce în tragedii şi câte o personă 
oomică. II aflăm la Shakespeare şi mai bine 
în „Hans Wurst44 din vócul X V II  şi X V II I  
prin piesele germane. Un astfel de „Hans 
Wurst44 e şi acest temnioer. Glumele lui 
nesărate fao sé trecă vremea, şi la eşire sé 
nu potă unul şi altul sé <4ică: „D ’apoi plă- 
tit’am eu loc în teatru oa sé se gate ‘aşa

„Ridic paharul meu în onôrea M. 
„S. împăratul Nicolae şi a M. S. îm
părătesei Alexandra-Feodorowna*.

Toastul Ţarului îl publicarăm ieri.
După prân4 a urmat o reoepţiune în

chisă. Mulţimea staţionată în împrejurimea 
palatului aolama neoontenit. Strigătele de 
„ Trâiescă Ţarul şi Ţarinau, „ Trăiescă Faure 
„ Tràiéscà Rusia şi Francia44 isbucneau şi 
sunau ca mugetul tunetului.

Intr’aceea oraşul era luminat în ade
văr feeric. Focul de artî fioii era magnific 
şi răpea cu desăvârşire publicul. Din vâr
ful turnului Eiffel cădea o gigantică cas
cadă de foc, având la vârf de două ori 
lărgimea turnului. La o înălţime se aprin
dea un uriaş „dome Georges44 ; în vârf un 
vultur rusesc, făout din lumini eleotrice, 
îşi întindea aripele asupra Parisului. Piesa 
aoésfca fa salutată cu aclamaţiunl formi
dabile.

Părechea imperială ruséscà nu putu 
să asiste la aoéstà privelişte încântâtôre, 
ceea ce a produs mare regret.

La 9 ore şi jum., Ţarul, Ţarina, Pre
şedintele, d-na Faure şi invitaţii pieoară la 
Opera Mare, străbătând Trocadero, Cours- 
la-Reine, piaţa Concordiei, stradele Rivoli, 
Castiglione şi Paix.

Etă programa representaţiunii : 1) Im
nul ruseso, cântat de toţi artiştii. 2) Uver
tură: bucată simfonioă (Saint-Saëns). 8) Ai 
doilea aot din Sigurd, de Rarar, cântat de 
d-na Rose Caron şi d-mi A jB rez şi Re
naud. 4) Entr’acte : Meditaţiirawa din Thaîss 
de Massenet. 5) Divertisment din primul 
aot al Korriganei, de 'Widor, danţat de 
d-na Rosita Mauri.

Representaţiunea a durat o oră şiju- 
mêtate. Orchestra a fost dirijată de d-nii 
Saint-Saëns şi Reyer.

In diferite puncte ale Parisului se 
ţinură serbări populare.

*

Piua de alaltăerl fu destinată visită- 
rei clădirilor monumentale din Paris. In 
cartierul latiu, pe bulevardul Saint Ger
main, şi pe bulevardul Invali4ilor părechea 
imperială ruséscà fu intimpinată ou acla- 
mărl frenetice.

Mai întâi fură visitate catedrala Notre- 
Dame şi palatul de justiţiş. La Panteon, Ţa
rul şi Ţarina salutară graţios pe studenţii 
postaţi acolo, apoi, conduşi de căpitanul 
Carnot, se coboriră în criptă, unde lângă 
cosciugul fostului preşedinte Carnot înge- 
nunohiau dômna Carnot cu doi copilaşi ai 
săi. Ţarul adresa oâte-va cuvinte cătră vé- 
duvă şi copii, şi depuse apoi o ounuuă mi
nunată de rose, orohidee şi lauri pe cos
ciug. înaintea cosciugului lui Victor Hugo 
Ţarul plecă capul.

La ôrele 11 şi 80 Majestăţile rusesc! 
visitară Domul Invalizilor, unde erau adu
naţi o mulţime de generali. Mai întâiü păşi

iute?" Ba e şi un episod legat^de acâstă 
pers0nă, anume acela, oând oei doi ocnaşi 
sar, asupra lui sé-1 omóre şi Ziegler îl eli- 
ber0ză. Prin acest episod sé aduoe óre-oum 
şi deslegământul piesii, dându-se pe faţă 
adevératul asasin. Ea dă ínsé totodată oca- 
siune lui Haas, ca sé pună în gura lui 
Ziegler, după ce acesta omoră pe ocnaş, 
cuvintele: „Acuma sunt uoigaş8, cari sună 
aşa de frumos — pentru oei oe n’au vecjut 
piesa „Schuldig44 de Voss, unde actul ultim 
sé învârte în jurul astor cuvinte.

August Strindberg, dramaticianul şve- 
diez, despre care am amintit deja, a pus 
în fruntea dramei sale : „Domnişora Julia“ , 
o introducere fórte instructivă, pe oare o 
recomandăm ou insistenţă orl-cărui iubitor 
al teatrului sé o cetescă (a se vedé „Uni- 
versal-Biblioteku Nr. 2666).

Deşi noi nu suntem pe deplin de 
acord ou cele susţinute de el, totuşi în 
multe privinţe trebue sé-i dăm dreptate. 
Nepermiţându-ne locul aici a ne estinde 
mai pe larg asupra cestiunei, promitem a 
o releva cu altă ooasiune, mai probabil 
când va fi vorba de Strindberg séu de piesa 
lui Sohnitzler: „Liebeleitt.

(Va urma.) Sex. Til.

Ţarul la mormântul lui Napoleon, şi stete 
cât-va timp adâncit în tăcere înaintea lui.

După ame^I bubuite de tunuri anun
ţară sărbarea cea mai însemnată, adecă 
punerea pietrei fundamentale la podul-Alexan
dru. Ţermurii Seinei ofereau un aspect ad
mirabil; tribunele construite pe ţermurul 
drept erau ocupate de tot ce Franoia po
sede mai însemnat în politică, artă, sciinţă 
comerciu şi industriă. Mai mult străluceau 
uniformele generalilor şi diplomaţilor, cos
tumele orientale bogate ale notabililor al- 
gerianl şi togele judecătorilor.

La 2y2 ore împăratul şi împărătesa 
părăsiră ambasada rusâscă pentru de-a 
merge la serbarea dela podul-Alexandru.
O mulţime imensă de popor aolama păre
chea imperială pe tot parcursul drumului. 
Ajunşi la locul destinaţiei, Ţarina fu salu
tată de fetiţe tinere, cari ii întinseră bu
chete de flori. Ţarul după-ce cobori d:n 
trăsură, asoultâ mai întâi o odă oompusă 
de Munet în onorea sa, apoi fu rugat de 
cătră ministrul de comeroiu, ca împreună 
ou preşedintele Faure să pună piatra fun
damentală la pod, şi prin acesta să inau
gureze marele op al civilisaţiunei şi al pă- 
cei ; şi să permită ca împărătesa să ia asu- 
pră-şl patronatul. împăratul şi împărătâsa 
plecară capul, şi subscriseră documentul 
respectiv. Apoi Ţarul şi Faure luară în 
mâni polonicul (lingura zidarilor), unseră 
piâtra fundamentală cu oement, şi deteră 
prima lovitură cu ciocanul.

Intre nesfîrşitele manifestaţiunl ale 
mulţimei, Ţarul şi Ţarina plecară apoi la 
monetăria de stat, unde visitară diferitele 
ateliere, şi unde li-se predete o monetă bă
tută în presenţa lor.

Dela monetăriă păreehia imperială ru- 
eâscă merse la Institutul de France, pentru 
de-a asista la o şedinţă festivă. Preşedin
tele bineventâ pe Maj. Lor, reamintind vi- 
sita Iu* Petru oei mare. Apoi Coppee ceti o
o odă compusă în onârea părechei im
periale.

Dela institutul de France Majestăţile 
rusesol plecară la Otelul de Viile, aclamaţi 
de public cu un entusiasm, care mereu se 
potenţa. înaintea otelului, care era feeric 
iluminat, se aflau postate pe o estradă mai 
multe coruri şi orchestre, cari la ivirea Ţa
rului şi a Ţarinei intonară imnul ruseso şi 
apoi Marseiiesa. Preşedintele Faure întinse 
braţul împărătesei şi conduse păreehia im
perială la locul da on6re. Mulţimea isbucni 
în strigăte entusiaste, trupele presentară 
armele, trompetele şi tobele începură a 
suna, şi preşedintele Baudin, încungiurat de 
consilierii municipali, bineventâ pe Ţar. 
Ţarul mulţămi şi apoi întrâ, însoţit de Ţa
rina, preşedintele Faure şi de suită, în sala 
Prevost, unde corul operei, al conservato
rului şi musica gardei republicane intonară 
imnul rusesc. După visitarea şalelor splen
did decorate, se începu concertul, care dura 
pănă la 6rele 6, când Maj. Lor, împreună 
ou preşedintele Faure, se întorseră la ote
lul ambasadei.

Mişcări electorale.
Un apel cătră oposiţia maghiară. Or

ganul „partidei poporale4*, „Alkotmány" 
nu se îndoesce, că „spre cea mai mare ruşine 
şi infamiă a ţărei, „liberalii44 vor conduce 
alegerile cu sâvârşirea celor mai mari 
atrocităţi". In prevederea acestora, amintita 
foiă publică un apel nu numai cătră soţii săi 
de prinoipii, ci cătră toţi bărbaţii din opo
siţia maghiară, rugându-i, ca despre tote 
ilegalităţile oe se vor săvârşi ou ooasiunea 
alegerilor să ia proces verbal, pe care 
sé-1 subscrie cât mai mulţi şi, dóoá e de 
mare importanţă, să-l autentifioe şi prin 
notarul public. Tóté aceste procese verbale 
sé se trimită apoi redacţiunei „Alkotmány44, 
oare, după-ce vor trece alegerile, le va 
traduce în tote limbile europene, le va tipări 
în broşură şi le va réspándi pe întreg conti
nentul „pentru ca sé vadă statele civilisate 
ale Apusului la ce măsuri neruşinate şi jos
nice recurge sistemul liberal din Ungaria, 
numai pentru oa să se ţină şi mai departe 
la putere44.

*

0 ordinaţiune cătră comitate. Mi
nistrul ung. de interne Perczel a adresat 
în oausa alegerilor o ordinaţiune cătră ad
ministraţiile comitatelor. El cere, oa ad
ministraţiile comitatelor să ia de timpuria 
măsuri, oa în deoursul mişcărilor electorale, 
cum şi în deoursul alegerilor, să se evite 
agitaţiunile anti-patrioticei faptele ilegale, 
neorânduelile şi turburările, âr deoă totuşi 
s’ar ivi, să fiă imediat suprimate şi autorii 
lor pedepsiţi cu rigore. Se’nţelege, măsu
rile acestea privesc pe oposiţiă, corteşii 
guvernamentali îşi au farmecul lor, care 
face să nu se prindă de ei asemeni po
runci.

Voci francese şi străine asupra visitei 
Ţarului în Francia.

„ Siècle44 vorbind despre toastul Ţaru
lui ţinut în Elysée accentuâză cuvintale 
„ legăturile ce ne unesc*, (jiceud, că între am
bele guverne esistă mai mult decât numai 
simpatii naturale.

„Journal44 asigură, că toastul Ţarului 
va linişti spiritele îngrigiate, deórece el a 
deolarat în mod oficial, oă Rusia şi Frau- 
cia se înţeleg.

„ Evénement44 şi „Petit Parisien44 afirmă, 
că acum alianţa ruso-francesă este definitiv 
încheiată.

Pi&rele republicane mulţămeso împë- 
râtului Rusiei pentru visitele fă-iute preşe
dintelui senatului Loubet, şi preşedintelui ca
merei Brisson.

„Intransigeant44 cjice, că poporaţiunea 
e aceea, care subscrie alianţa, şi o va soi 
şi apăra la cas de lipsă.

*

„ Standard44 declară, că împrietinirea 
Franciéi cu Rusia e privită cu indiferenţi 
din partea Angliei, deóreoe între aoele pu
teri şi între Anglia nu esistă nicăirl o duş
mănia din causa intereselor.

„ Daily Newsu spune, că miniştrii fran- 
oesl de repeţite-orl au folosit şi folosesc 
cuvântul raliance*, pănă când oolegii lor 
ruseâcl nicl-odată.

*

TKölnische Zeitung“ deduce din toas- 
tele ţinute în Elysée, că de sigur esistă 
între Francia şi Rusia convenţia în scris, 
şi că alianţa acestor două state, ca şi tripla 
alianţă, nu e ofensivă, ci numai defensivi

„ Hamburger Nachrichten44 din potrivi 
nu vede în nimic, că ar esistă o alianţă 
între Francia şi Rusia. Faure a vorbit nu
mai de vunionu} ceea-ce e cu malt mai puţin 
decât „alliance44.

*

In cercurile diplomatice din Viena s’tn 
comentat viu toastele din Elysée, şi s’a re* 
maroat, că în acelea de loc nu s’a folosit 
cuvântul „alliance*. Dealtmintrelea aminti
tele cercuri sunt de părere, că snsţiaerea 
păcei nu depinde singur dela Ţar, şi euun- 
ciările acestuia niol-decum să nu neliniş* 
téscá pa nimeni.

*

Cercurile competente din Berlin ju* 
decă forte rece asupra celor ce se patreo 
în Paris. Un politician german susţinu, că 
intrevederile dela Viena şi Breslau dau un 
echivalent potrivit pentru festivităţile dela 
Paris. Nu se scie, décá nu se va subsemna 
în Paris vr’o alianţă stabilă, în tot oaşul 
însă ea nu va schimba situaţia generală în 
Europa.

O voce celilcă.
Organul partidului Cehilor tineri, 

„Narodni Listyu publică un articul eşit din 
pena cunoscutului deputat şi membra al 
delegaţiei, Etm } asupra visitei împăratului 
Franoisc Iosif în România.

După oe arată cum prigonirile siste
matice de maghiarisare, dér fără nici un 
resultat au trebuit să amărasoăintréga na* 
ţiune română şi după-ce spune, că Ma
ghiarii au provocat résboiul vamal ou Ro
mânia, dór şi-au greşit calculul, căci Aus
tria industrială a plătit cheltuelile îngâm- 
fărei maghiare; oă Maghiarii au vrut chiar 
sé împingă monarchia într’un résboiü ca 
România, der^contele Kalnoki n’a oedat, aces
tui dor, din care causâ Ungurii şl-auşi rősbn- 
nat asupra lui, precum şi-au fost résbun&t
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mai înainte asupra contelui Goluohowski, 
). Eitn continuă aşa :

Avântul României nu póte fi stânjinit; 
regat independent, ea póte trimite pe câm
pul de résboiü 150.000 ostaşi, ér posiţia ei, 
deşi fórte grea şi espusă, totuşi este tórte 
importantă. Incungiurată pe de o parte de 
cătră Rusia, ea totuşi formézá o barieră în 
oilea acesteia spre Constantinopol, împe- 
deoând ot*deodată însă şi mersul înainte al 
Aostro-Ungariei în Balcani. Nu-i vorbă, 
Rusia re posiţie mai avantagiósá, fiind că 
are oalea spre Constantinopol desohisă pe 
Mare şi acjl, date fiind raporturile prieti- 
ihoI cu Bulgaria, calea acésta este şi mai 
«gară.

In Austria trăeso 3 milióne de Ro
mâni; dór Ardealul este oa şi o fortificaţie 
naturală de munte, al căroi glacis îl for- 
lézá şesurile regatului român, care astfel 
«află între două focuri şi într’un resboiü 
irentual ru80-au8triac va avé o importanţă 
itra-ordinară.

Foile din Viena consideră drept lucru 
ffident şi firesc, că România se alipesce 
k tripla alianţă, şi actuala călătorie a Lm- 
fératului la BuourescI le întăresce în a- 
cestă oredinţă....

Politica minţii şi a egoismului sănătos 
t pus, în ultimul résboiü ruso-turo, Româ
nia alăturea ou Rusia, şi e lucru incontes
tabil, că armata română a adus Rusiei la 
Plevna servicii însemnate. De aceea nu 
«te esolus, că abstrăgend chiar dela iden
titatea religiunii, Românii în óra decisivă 
4r&şl vor căuta la Rusia, preoum şi esistă 
printre ei într’adevăr un partid, care e 
eODsciu, că cea mai perioulosă politica pon
tra România ar fi duşmănia faţă cu Rusia.

Dinastia Hohenzollernilor va trebui se 
ie acomodeze voinţei naţiunii, Hohenzol- 
lernii de pe tronul României vor fi siliţi a 
urna o politioă întocmai aşa, oum a ur
mat-o casa de Savoia, 150 ani de-arândul, 
între Spania şi Francia, ér mai tárcám 
latre Francia şi Austria. Posiţia aces
tei dinastii era intercalată, oa şi astăcji
i României, între două puteri mari; de 
aoeea casa de Savoia înolina acum cătră 
ana, acum cătră cealaltă şi de loc nu pre
geta şl schimba iute frontul, când o ceru 
*oésta folosul ei.

Impörátésa Maria Teresia, lăuda mult 
înaintea canoelarului său, contele Kaunitz, 
însuşirile oele bune ale regelui contimpo
ran al Sardiniei, dér Kaunitz a răspuns, 
ci are cu totul altă părere despre politica 
kiCarol Emanuil III. El sorise împără
tesei, că după judecata sa, regele Sardiniei 
este în posesiunea tuturor virtuţilor, pe 
oare ’i-le atribue impérátésa, şi „décá n’ar
l afurisita de istorie, ar puté fi şi un om 
cinstit11. Tot asftel României, încungiurate 
de oătră două puteri mari cu armate tot 
mari, na şl permite „afurisita de istorie1* să 

cinstită.

Noi nu credem, că Regele României, fiă 
éiar şi un Hohenzolîern, ar voi şi ar puté 
lé se angagieze prea mult pentru tripla 
alianţă; ş’ în acéstá privinţă nu va putea 
schimba nimio, nici o revistă a armatei 
înaintea ochilor şefului statului-major aus- 
triao.... Prin acéstá nu vrem să cjicem, oă 
Bomânia se va alătura de sigur pe partea 
Busiei. Ea va urma o politică de ocolire, 
fa amâna mereu deoisiunea sa; şi numai 
■dopă resultatele luptelor de pe rîul Vistula 
ie va decide definitiv, pentru cel oe îl iu- 
lesoe mai mult: Austriaol ori Ruşi...

Statele mici, în vecinătate perioulosă, 
irebue sé urmeze o astfel de politică. Să 
ie adaoem numai aminte de Bavaria şi 
Saxonia: ele se aliau mai ou Svedezii, ma' 
cn împăratul, ba cu Francia, ba cu Aus- 
fcia. Şi oine crede la sigur, că armata ro
mână face parte din tripla alianţă, ori că 
« alăturată la armata Rusiei, póte să se 
înşele tare.

Cei din Petersburg nu pun mare pond 
pe România în resolvarea chestiunilor mari 
ile politicei internaţionale: ei nu se tem 
de dânsa. Ba şi la Berlin, în ciuda înru
dirii ambelor dinastii, cercurile poiitioe 
jadecă cu multă reserva despre înore- 
derea ce s’ar putea pune în România 
intr résboi eventual. Pentru-ce tocmai •

cei din Viena, şi în primul rend contele 
Goluchowshy privesc România cu atâtea 
ilusil, nu putem pricepe. Căuşele neînţele- 
gerei au rămas şi după visită; şi nici un 
ord, fiă chiar şi al Stelei României con
ferit lui. Bânffy ori Badeni, nici o distincţie 
acordată contelui Goluchowsky nu va as- 
cunde asuprirea Românilor in Ungaria şi A r
deal. Românii din regat le véd şi le aud 
aceste prigoniri, ér guvernul românesc nu pole 
simplu ignora sentimentble naţiunii.

De aceea, călătoria împăratului aus
triac în România nu este decât o simplă 
episodă, care va îndrepta relaţiunile corner- 
dale, dér’ în politica oritntalâ nu va pricinui 
nici o schimbare considerabilă şi durabilă. Căci 
pe de o parte, Maghiarii nu vor înceta a su
gruma pe Români, ér’ pe de altă aceştia nu 
vor renunţa la pretensiunile lor... Guvernul 
şi dinastia din România stau sub influenţa 
„afurisitei de istorii44, şi influenţa asta nu 
o pot şterge nici un fel de festivităţi de 
curte, nici un fel de entusiasm momentan 
al capitalei.

De acea e bine, ca să păstreze orl-şi- 
cine o dosă bunicică de soeptioism sănătos 
ou prelegiul actualei reconcilieri austro-ro- 
române, scepticism, care nici odată n’a fost 
mai justificat ca în acest cas.

N o u  a b o n a m e n t
la.
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Amănunte dela primirea Ţarului în 
Francia,

Se 4ice, că nicl-odată Parisul n’a 
oferit un aspect atât de imposant şi feeric 
ca acum ou ooasiunea primirei Ţarului Ni- 
oolae II. Decoraţiunile stradelor şi străluoi- 
rea uniformelor forma o icóná fascinátóre. 
Ţarul fù adêno impresionat de aspeotul 
pompos mai ales pe piaţa Etoile, pe câm
pul Elysée şi pe piaţa Concorde. Ceea ce 
se petrecu însă pe oalea de 6 ohilometri 
dintre otelul ambasadei rusesol şi biserica 
ruséscá e aprópe nedescriptibil. Martori 
oculari spun, oă un milion de omeni se în
grămădi aoi ooupând nu numai íntrégá 
stradă şi ferestrile precum şi balcónele oa
selor, oi urcându-se pe stîlpii ou decora- 
ţiunl, pe scări, pe coperişele caselor, pe 
arbori şi grilaga. Cuirasierii de abia puteau 
străbate prin mulţime.

*
Escorta, care incungiura trăsura Ţa

rului, şi o oonduse dela gară pănă la am
basada rusésoà, era splendidă. Mai multă 
sensaţiă produse şvadronul de ŞpahiiI şi 
grupa oălăreţiior nobili tunisianl, ou îm- 
brăoămintea lor fantastică acoperită cu aur 
şi pietri scumpe. Ţarul şi Ţarina ooupară 
fondul oalesei à la Daumont, ér preşedin- 
t-le Faure şedea vis-a-vis de ei.

*
La sosirea MM. LL . rusesc! la bise

rica ruséscá se produse un incident. Caii 
înhămaţi la trăsura Ţarului se speriară şi 
se încurcară în hăţurile lor. Prin aoésta 
calésa fù impinsă la o parte, aşa că obra
zul Ţarinei fù atins de ramii arborilor. Nu
mai cu greu se putu restabili ordinea.

*
Cu ocasiunea presentărilor din palatul 

Elysée Ţarul se adresa cătră Ribot cu ur« 
mătorele cuvinte : I

—  ,D-ta ai fost în 1891 ministru ?
Ribot mişca afirmativ din cap. Ţarul

făcu apoi observarea :
— „ Acela au fost începutul ! u
La ce Ribot răspunse:
—  „A fost începutul unor mari eveni

mente44.
— „Aşa ©steu adaogă Ţarul zimbind.

*
In îmbulc^ela grósnioá, ce se isca în 

tot looul unde apăreau Ţarul şi Ţarina, se 
întâmplară mai multe nenorociri. Astfel pe 
piaţa dela operă mai multe femei leşinară 
şi mulţi primiră contusiunl; înaintea Tui- 
leriilor un individ căc}u pe grilajul grădi- 
nei şi se înţepă; un banoher fu omorît de 
un cal; alte trei persóne fură strivite, şi 
omotîte pe strada spre ambasada ruséscá. 
La otelul de Viile se născu aşa o îmbul- 
c|élá, încât mai multe persóne, între cari şi 
doi agenţi poliţiani fură răniţi greu.

*
Se asigură, că Ţarul a fost forte în

cântat de primirea ce i-s’a făcut pretutin
deni în Paris, aşa că Marţi, după sosirea 
la ambasada rusescă, strînse mişcat manile 
preşedintelui Faure, cpoendu-i :

— „Nu m’am aşteptat la aşa o pri
mire. Ce oraş e Parisul acesta! Ah, eu 
iubesc din inimă pe FrancesI !tt

La punerea pietrei fundamentale a 
podului-Alexandru, Ţarul să fi esclamat:

— „Am fost în Austria, Germania şi 
Anglia, dér nioăirl n’am dat de un astfel 
de entusiasm. M’am aşteptat la o primire 
imposantă, dér primirea aoésta întrece tóté 
aşteptările44.

SCSI I I L E  D I L E i .
9

— 27 Septemvre.

Autograf preaînalt datat fals. Auto
graful preaînalt privitor la convocarea ca
merei, după cum este publicat în fóia ofi- 
oiósá ungurésoá, este datat din Budapesta 
la 7 Octomvre. „ Alkotmány u фее, acéstá 
dată este falsă, deóre-oe în timpul datărei 
autografului Maiestatea Sa nioi nu se afla 
în Budapesta. „Aşa-d0ră este clar44, adauge 
numita foiă, „că br. Desideriu Banffy, mi- 
nistru-preşedinte unguresc şi membru al 
„Casinei Naţionale44, cu sciinţa şi voinţa a 
făcut sé subscrie un neadevér. Câtă lipsă de 
cinste se гесегэ pentru a săvârşi astfel de 
fapte, lăsăm să judece cetitorii44, фее în 
fine fóia maghiară.

—o —

Cougregaţiunea de tomna a comita
tului Braşov. In 14 Octomvre st. n. a o. 
este convocată adunarea de tomnă a re- 
presentanţei comitatului Braşov în sala 
cea mare a sfatului. Comitetul perma
nent îşi va ţinâ şedinţa sa în 13 Oc
tomvre a. o. la 9 óre a. m.

—o —
Repausui de Ounineca în armată. 

Din Viena se telegrafézá, oă ministrul oo- 
mun de résboiü a dat o ordinaţiune prin 
oare dispune, că de aoi înainte ostaşilor 
din armata comună să li-se dea timp de 
răpaus nu Dumineca după ртпф  oi Du
mineca înainte de prânc}, pentru ca tinerii 
ostaşi să potă cerceta şi biserioa.

— o—
Miliţienii în România. Bataliónele de 

miliţieni, cari vor fi chemaţi a face in
strucţie dela 1 — 10 Octomvre, vor fi com
puse din 500 de ómeni, adecă 125 de com
panie, din contingentul 1884, împlinin- 
du-se lipsurile pănă la 500 ómeni din con
tingentul 1885. Pentru instrucţia lor se 
vor detaşa oficeri din regimentele de acti
vitate. — „Gazeta44 din BuourescI dă şi ur- 
mátórele amănunte: Ministerul de résboiü 
a luat deoisiunea de a forma bataliőne de 
miliţieni cu efectiv de résboiü, adeoă 281 
óment de companie, 1124 de batalióne. 
Aceste batalióne se vor alipi regimentelor 
şi vor forma al 4-lea batalion, regimentele 
de infanterie oompunându-se аф numai 
din trei batalióne. Pentru acest scop s’au 
şi lansat ordonanţe, prin cari miliţienii se 
avisézá a se presenta nu numai în urma 
unui ordin de chiămare, oi şi când vor 
аиф alarmă séu trîmbiţare.44

—o—

Liferare. Comanda oes. reg. a arse 
naiului de marină din Pola publică con
curs pentru liferarea următorelor obiecte: 
SoândurI şi trunchi de brad şi de molidv, 
uleiu de in, său de bou, săpun negru, lu
mini de stearin şi de său, mături, rogojini 
de trestie, perii, pămătufe, cărbuni de 
lemn, aramă roşie, sîrme, tinichea şi ouie 
de aramă, apoi ţevi de aramă, rude de 
metal, sfore de oânepă, oovore ş. a. — 
Ministeriul comun de resbel publică con
curs pentru liferarea deosebitelor obiecte 
de echipare. Iuviaţiunî se pot căpăta la 
camera comercială din Braşov. Terminul 
de concurs este pănă în 10 Noemvre n. c. 

—o—
1. Un mijloc de casă ieftin. Pentru regularea 

şi conservarea unei mistuiri bune se recomandă 
cunoscutele prafuri Seidlitz ale lui Moli. Cutii ori
ginale 1 fl. bucata. Se pote căpăta dilnic prin 
postă de cătră farmacistul A Moli, liferentul 
curţii flin Viena Tuchlauben 9. In farmaciile din 
provmciă se se ceră preparatul lui Moli provedut 
cu marca de contravenţie.

ULTIM E SOIUL
Bucurescî, 8 Octomvre. A  A. L L . 

RR, principele Ferdicand şi prm- 
cesa Maria a României vor pleca 
în curend în străinătate spre a vi- 
sita câte-va Curţi. E vorba ca A  A. 
LL. RR. se facă o visită şi Curţii 
Imperiale din Petersburg.

Bucurescî, 8 Octomvre. „Epoca“ 
afirmă a sci din sorginte sigură, că vi- 
sita M. Sale împăratului Wilhelm în 
Bucurescî s'a fixat definitiv. M. Sa 
va sosi în Capitală în cjiua d© 8 
Maiu, la orele 2 p. m. In Capitala 
M. Sa va sta pănă în dimineţa 4i- 
lei de 11 Maiu, în care timp va vi- 
sita fortificaţiile; apoi M. Sa va 
pleca la Sinaia, unde va sta vr’o 
doue cjil0* Şi de ai°î va merge la 
Constanţa şi apoi prin Odesa la Pe
tersburg.

Paris, 8 Octomvre. Astăc}i Ma- 
jestăUle L o r rusescî au visitat Louvrul, 
apoi au luat parte la un dejun dat 
în otelul ambasadei rasescî. După 
amecji Ţarul şi Ţarina au făcut o 
escursiune la Versailles, unde sera se 
va da un prânej festiv, şi apoi vor 
urma recepţiuoile în acea sală, în 
care la 1871 s’a proclamat unitatea 
imperiului german.

Atena, 8 Octomvre. In Heraclion 
starea a devenit insuferibilă. Moha- 
medanii au desgropat mormintele creş
tine, scoţînd din ele cadavrele pu
trede, au pângărit şi rupt crucile 
şi monumentele.

DIVERSE.
Pungaşii din Paris. Aoum cu venirea 

Ţarului 'a Paris multe pungăşii să mai fao 
acolo. Etâ una bună şi hazlie: Intr’una din 
nopţile trecute, un domn care venea dela 
Liiie la Paris, să vadă şi el serbările franco- 
ruse, trecea pe bulevardul Italienilor, când 
un individ fórte corect ou o rozetă la bu
tonieră, il întâlni şi-l opri în numele legei. 
Apoi îl sui într’o trăsură, şi dădu ordin 
să-l ducă la prefectura poliţiei. Pe drum, 
individul somâ pe D-1 Albert D. — ast-fel 
se numea provincialul — să’i dea în mână 
tot oe are la densul: hârtii, parale, valori, 
bijuterii, cuţit etc. ca să nu-1 mai umilescă 
înaintea subalternilor. Bietul provincial, 
oare avea conştienţa liniştită, şi oare se 
gândea oă trebue să fiă la mijloo o oon- 
f'usie, goli oonştiinoios amândouă buzunarele. 
Printre obieotele date era un césornic de 
aur şi trei bilete de câte o sută franol. Vă- 
cjând atunci pretinsul poliţist oă reţeta e 
bunişoră, găsi că a venit vremea să ştârgă 
putina, şi oprind trăsura în faţa unui post 
mare, se făcu nevăcjut printre clădirile cele 
mari, sub pretext, că se duce să vorbescă 
cu direotorul general. Dér mai înainte avu 
grije să spue birjarului, să aibă oohii asu
pra omului din birjă, că e un prizoner. Bir
jarul scobori de pe eapră şi se puse san
tinelă, la uşa trăsurei. Şi aşa aşteptară două 
césurl, în care timp înoepend vorba amân
doi — prisonreul şi birjarul — începură a 
înţelege oă oel pe oare ei îl luaseră drept 
un înalt funcţionar de poliţiâ, nu era de 
oât un vulgar, dér îndemânateo pungaş.

Proprietar: Dl*. Hupe! ii8ui*eşiani£*
Redactor responsabil Gregopîu üaio*%
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Cursul fa bursa din Vieinai.
Din 8 Ootomvre 1896,

Banta ung. de aur 4% . . . .  122.05 
Rsnta de ooróne ung. 4% . . . 99.25 
ïtopr. căii. fer. ung. în aur 4Y2% . 122.75 

fep r. oăil. fer. ung. în argint 475% 101.20

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 121. -

Bonuri rurala ungare 4% » • • 97.10
Bonuri rurala oroate-slavoue. . . 97.50
Imprum. ung. ou premii . . . .  154.75

Losuri pentru reg. Tis*ei şi Segedin. 138.—

Renta de hârtie austr...................101.35

Membru Juriului esposiţiei milenare 1896.
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Seson de ' lomnă şi Ernă.
Avem on6rea a atrage din nou amicala atenţiune a 

On. p. asupra f a b r i c a t e l o r  n o s t r e  p r o p r i i  da

Postavuri şi mărfuri de modă,
cu deosebire asupra s t o f e lo r  d e  p a r d e s iu r i ,  rO C U I’î  
d e  e r n ă  ( p a l t o i i c ) ,  n n i fo r m e ,  p l e d u r i  p e n t r u  
b ă r b a ţ i ,

Nu mai puţin recomandăm fabricatul nostru

L o d e n  A r d e l e n e s c
ca s p e c i a l i t a t e :  Touriştiior, amatorilor de sport, econo
milor şi ţeranilor. In privinţa d u r a b i l i t ă ţ i i  şi s o l i d i 
tăţ i i  este de preferat aşa numitul Loden de Stiria şi Tirol 
de aceea este f or te  p o t r i v i t  pentru costume de gim
nastici, venat, Havelochs şi mantale.

Ne rugăm de o cercetare cât mat numerosă

W I L H E L M  S C H E R G  &  C-ie.
9 -1 2

Membru Juriului esposiţiei milenare 1896.

Sû

Renta de argint susfcr................... 101.50 . 9.521/,

Renta de aur austr. . . . . . 122.80 Mârcî imperiale germane . 58.75

Losuri din 1860......................... 144 25 . 119.70

Aoţii de ale Băncei au stro-undară, 944.— 4755

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 401.50 Rente de corone austr. 4%. . 101.20

Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 367.- . 44.55

Prafmile-Seidlitz ale lui M l
V e r ita b ile  m im a i, ctecă fiă ca re  eu tiă  este prove<fu tă cu m arca de 

ap ăra re  a lu i A. M o li ş i eu su b scrie rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
macii, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bólé femeescí a luat acest medicament de casă o răspândire, C9 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecátoréscá.

F r a n z b r a n n t w e in  şi s a r e  a lui M o l i .
l/csfi'î’f 'Q h îlii n i im n ■ decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
WCI I la U lI l i  I lU lI ld l,  plumbul lui A . M oli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelâ. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

A p a  d e  g u r ă - S a l i c y l  a  lu i M o l i .
(Pe basa de nátron Acid-salicilicű)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigurézá iicestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei provégute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.

T r im ite re a  p r in c ip a la  prin
Farmacistul A .  IHOILIi,

c. şi r. fnrnisor al curţii imperiale Viena, Miauira 9
Comande din provinciă se efectuézá ţliinic prin rambursă poştală.

La deposite se se cérá anumit preparatele provedute cu iscălitura şi marca 
de apérare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 
Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Kesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz 
Geisberger. > 0—52

M e r s u l  t r e n u r i l o r
p e  l i n i i l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  f e r a t e  d e  s t a t  r .  u .  v a l a b i l  d i n  I O ct. 1896!

I I  m ú. a  p  e  » £■ a  — JP r  ă e  a  !

Tren
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Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren
de
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acoel.

1 0 - 8.05
8.30 2.15

11.21 416
1.33 5.48
8.42 7.08
3.58 7.15
4.38 7.43
5.20 8.18
5.43
6.32 9.07
7.16 9.37
8.07
8.34 10.37

8.49 Tr. prs. 
11.10

9.06 11.27
10.12 12 30
10.42 12.57
11.01 1.09
11.09 1.16
11.31 11.40
11.48 11.55

12.05
12.33
12.47
1.18
1.34
2.13
2.32
3 04
3.40
4.03
5 84
6.12
6.41
7.16
8 .-

3.55
4.40
5.10

12. OU

5.10
8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32 
8.21 
8.40 
9.09

10.40! 
11.25 
11.49 
11.59 
12.29 
12.55 
1.30| 
2.08 
2.27 
3.11 
3.31 
3.46 
4.08 
4.45 
5 27
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5.45
9.02 

11.33
1.48
2.06
3.03 
3.45 
4 06 
4.53 
5.32

2 00 
9.15

11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5.39
6.08
6.19
6.57
7.30

6 12 
7.50
8.87;
9.07
9.40

10.25
11.- 
12.26
1 11
8.30

pl.

IV
sos.\ 
pl. -1

sos.
pl.

8.17
8.33 
8.38

9.09

9.42
9.44’
9.59!

IO.22!
±0.511
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12.261
12.58'
1.15
1.34 
2.09!
2 19'

3 Olj
3.31Í

y
sos.
pl.

9.30

y
80S.
pl.

Viena . . . 
S u d a p e s t a  
Szolnok 
P.-Ladány.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév . . .
Bratca . . 
Ciueia . . 
B.-Huiedin 
G-hârbău .

Cluşîu . .

Apahida 
G-hiriş . . 
Cucerdea . 
Uiuóra . . 
Vinţul de sus 
Aiud . .

Tei aş . .

Crăoiunel . 
Biaşiu . . 
Micăsasa .

Copşa-mioă

Mediaş . . 
Elisabetopol 

lişora .
Haşfaleu 
Homorod . 
Agoştonfalva 
Apsţa . . 
Feldióra .

I0S* \ -r, 
p]. )  Bra?ov • • 

Ţ Timiş . . 
•{« P r e d e a l

sos. Bucuresoî .

V
sos

sos.
*

Í  pl. 
Isos.

pl.
sos.

I pl-
Isos.
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sos.
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î
pl.

3.36
3.18

2.48

2.15 
2 12

1.40
1.06

12.52
11.54
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10.10 
10 05 
9.39 
9.12 
5.35

8.00 
7 10 
6.13 
5.38
5.49 
4.59 
3.18 
2 23 

5.24
5.02 
3.37 
3.06
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.21
9.42 
9.1* 
7.45
7.02 
6.36

5.31
3.56
2 37 
2.31 
2.01 
1.34

12.52
12.20

11.01 
10 45

9.23
8.49

8.23
8.06

1.50
11.44
10.03
8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23
tr.pers.

4.35
4.03
2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

5.58
5.08
5.20
4.14 
3.32
9.15

12 57 
12.32 
11.59 
11.28 
11.10 
11.05 
10.48 
10 18 
9.43 
9.19 
7.38 
7.22 
6.48 
6.33 
5.57

6.20
8.10
4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27

5.20
4.14
3.32

5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
3.06 
2.40 
2.26 
1.54 
1.35 
1.01

12.45
12.16
11.33 
11.16 
10.03
9.25
9.01
8.28 
7.48

Cr la i r i s  — T u r d a
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C o p ş a -m ic &  — S fib iiu  — A v r i g  — F a g ă r a s
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3.57
4.19
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6.35
7.01

11.55
1.25
1.48
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8.50
9.15

*V 9.34
8.11
7.44
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6.02
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12.35
11.01
10.30
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4.34
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H i  m  e  r  i  a  ( P i U i ) - H  u  n  e  d  ó  r  a
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5.23 I Cerna............................
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Mureş-Ludoş . . . 
Z a u ........................
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Lechinţa...................
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B is tr iţa ...................
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Ciaeerctea — O şo rh e iu  — R eg li.-săsese .
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2.30 8.10 3.11 10.59 Pl- Cucerdea . . sos. i 7.45 2.36 8.31 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 Ludoş . . 7.02 1.58 7.38 9.59
412 9.37 4.37 12.26 Cipău . . • 6.28 1.19 6.55 11.01
5.12 10.27 5.26 1.14 SOS. ■!

Oşorhei
f pl. 5.34 12.25 5.50 9.54

5.40 10.42 5.36 pl. J • Isos. 1 9.20 5.04 9 35
7.14 12.16 7.14 y SOS. Regh.-sâs.. . pl. âà 7.54 3.30j 8:05

A  r  a  «1 — T  i  m  I o r a

6.20
7.08
8.01

12.47

11.25 5. - *r

12.15 6.14
1.10 7.39
8.47 12 27j 5 10 y

Arad 
Vin ga 
Timişora 
Seghedin.

A 10.43 3.44
I 9.42 3.01

8.20 2 .-
1 6.05 2.30 10.05

10.55
I U . 11 
9.10
‘2.15

S  i  1) i  « it  — €  i  s »  ă  d  i  e. I § ig h i§ (»ra~ O d orhe iu-sécuesc.
trenű trenű trenü ti. enü 1 trenü trenü trenű trent
mixtü mixtű mixtü mixtü I mixtü mixtü mixiü mixti

5.30 2.15 pl. Sibiiu . sós. 7.10 9.20 I 3 22 11.08 Sigiiiwiónj . . . 9.51 5.32
5.42 2.27 „ Selemberk „ 6.57 9.07 S 3.54 11.48 Haşfalea . . . 9.02 4.54
6.06 2.51 „ (Jisnădie pl. 6.36 8.46 I 6.20 1.59 (Morkem-sëeuesc. 7.15 3.-

N o t ă :  Orele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sas. — Numerii încuadraţi cu linii mai negre
:nseianeză 6rele de nopte.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


